Tazria+M'tzora: Shabbat Triennial year 1: Shabbat Rosh Chodesh

(12)1: The LORD spoke to Moshe, saying, 2: Speak
to the children of Yisrael, saying,

If a woman conceive seed, and bear a male, then
she shall be unclean seven days;

as in the days of the impurity of her sickness shall
she be unclean. 3: In the eighth day

the flesh of his foreskin shall be circumcised. 4:
And thirty-three days

she shall continue in the blood of purity ; she shall
touch no holy thing, nor come into the sanctuary,

until the days of her purifying be fulfilled. 5: But if
she bear a female,

then she shall be unclean two weeks, as in her
impurity; and sixty-six days

she shall continue in the blood of purity. 6: When
the days of her purifying are fulfilled,

for a son, or for a daughter, she shall bring a lamb
a year old for a burnt-offering,

and a young pigeon, or a turtle-dove, for a
sin-offering, to the door of the Tent of Meeting, to
the priest:

7: and he shall offer it before the LORD, and make
atonement for her; and she shall be cleansed from
the fountain of her blood.

This is the teaching for her who bears, whether a
male or a female.

8: If her means aren't sufficient for a lamb, then
she shall take two turtle-doves,

or two young pigeons; one for a burnt-offering,
and the other for a sin-offering: and the priest
shall make atonement for her, and she shall be
clean.

(13)1: The LORD spoke to Moshe and to Aharon,
saying, 2: When a man shall have in the skin of his
flesh

a rising, or a scab, or a bright spot,

and it become in the skin of his flesh the plague of
tzaraath, then he shall be brought to Aharon the
priest,

or to one of his sons the priests: 3: and the priest
shall look on the plague in the skin of the flesh:
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and if the hair in the plague be turned white,

and the appearance of the plague be deeper than
the skin of his flesh, it is the plague of tzaraath;

and the priest shall look on him, and pronounce
him unclean. 4: If the bright spot be white in the
skin of his flesh,

and the appearance of it isn't deeper than the skin,
and the hair of it isn't turned white,

then the priest shall shut up the plague seven
days:

5: and the priest shall look on him the seventh day:
and behold, if the plague has remained in its
appearance,

and the plague isn't spread in the skin, then the
priest shall shut him up seven days more:

6: and the priest shall look on him again the
seventh day;

and behold, if the plague be dim, and the plague
hasn't spread in the skin, then the priest shall

pronounce him clean: it is a scab:
and he shall wash his clothes, and be clean. 7: But

if the scab spread abroad in the skin,

after that he has shown himself to the priest for his
cleansing,

he shall show himself to the priest again: 8: and
the priest shall look;

and behold, if the scab be spread in the skin, then
the priest shall pronounce him unclean: it is
tzaraath.

9: When the plague of tzaraath is in a man, then
he shall be brought to the priest; 10: and the priest

shall look;
and behold, if there be a white rising in the skin,
and it have turned the hair white,

and there be quick raw flesh in the rising, 11: it is
an old tzaraath in the skin of his flesh,

and the priest shall pronounce him unclean: he
shall not shut him up, for he is unclean.

12: If the tzaraath break out abroad in the skin,
and the tzaraath cover

all the skin of [him who has] the plague from his
head even to his feet,

as far as appears to the priest; 13: then the priest
shall look; and behold, the tzaraath has covered all
his flesh,
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he shall pronounce [him] clean [who has] the
plague: it is all turned white: he is clean.

14: But whenever raw flesh appears in him, he shall
be unclean.

15: The priest shall look on the raw flesh, and
pronounce him unclean: the raw flesh is unclean: it
is tzaraath.

16: Or if the raw flesh turn again, and be changed
to white,

then he shall come to the priest; 17: and the priest
shall look on him; and behold, if the plague be
turned into white,

then the priest shall pronounce [him] clean [who

has] the plague: he is clean.

18: When the flesh has in the skin of it a boil, and
it is healed, 19: and in the place of the boil there is
a white rising,

or a bright spot, reddish-white,

then it shall be shown to the priest; 20: and the
priest shall look; and behold, if the appearance of

it be lower than the skin,
and the hair of it be turned white, then the priest

shall pronounce him unclean: it is the plague of

tzaraath, it has broken out in the boil.
21: But if the priest look on it, and behold, there be
no white hairs therein,

and it isn't lower than the skin, but is dim;

then the priest shall shut him up seven days: 22: If
it spread abroad in the skin,

then the priest shall pronounce him unclean: it is a
plague. 23: But if the bright spot stays in its place,

and hasn't spread,
it is the scar of the boil; and the priest shall

pronounce him clean.

24: Or when the flesh has in the skin of it a burning
by fire,

and the quick flesh of the burning become a bright
spot, reddish-white, or white;

25: then the priest shall look on it; and behold, if
the hair in the bright spot be turned white,

and the appearance of it be deeper than the skin;
it is tzaraath, it has broken out in the burning:
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and the priest shall pronounce him unclean: it is
the plague of tzaraath.

26: But if the priest look on it, and behold, there be
no white hair in the bright spot,

and it isn't lower than the skin, but is dim; then the

priest shall shut him up seven days:

27: and the priest shall look on him the seventh
day:

if it spread abroad in the skin, then the priest shall
pronounce him unclean: it is the plague of
tzaraath.

28: But if the bright spot stays in its place, and

hasn't spread in the skin, but is dim;

it is the rising of the burning, and the priest shall
pronounce him clean:

for it is the scar of the burning.

29: When a man or woman has a plague on the
head or on the beard,

30: then the priest shall look on the plague; and
behold, if the appearance of it be deeper than the
skin,

and there be in it yellow thin hair, then the priest
shall pronounce him unclean: it is a scall,

it is tzaraath of the head or of the beard. 31: If the

priest look on the plague of the scall,

and behold, the appearance of it isn't deeper than
the skin, and there be no black hair in it,

then the priest shall shut up [him who has] the
plague of the scall seven days:

32: In the seventh day the priest shall look on the
plague; and behold, if the scall isn't spread,

and there be in it no yellow hair, and the
appearance of the scall

isn't deeper than the skin, 33: then he shall be
shaved, but he shall not shave the scall;

and the priest shall shut up [him who has] the scall
seven days more:

34: and in the seventh day the priest shall look on
the scall; and behold, if the scall hasn't spread in

the skin,
and the appearance of it isn't deeper than the skin;
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then the priest shall pronounce him clean: and he
shall wash his clothes, and be clean. 35: But if the

scall spread abroad in the skin
after his cleansing, 36: then the priest shall look on
him;

and behold, if the scall be spread in the skin, the
priest shall not seek for the yellow hair; he is
unclean.

37: But if the scall remains in its appearance, and
black hair be grown up therein;

the scall is healed, he is clean: and the priest shall

pronounce him clean.

38: When a man or a woman has in the skin of the
flesh bright spots,

even white bright spots; 39: then the priest shall
look;

and behold, if the bright spots in the skin of their
flesh be of a dull white, it is a harmless rash, it has
broken out in the skin; he is clean.

9: On the Sabbath day two lambs a year old
without blemish, and two tenths [of an ephah] of

fine flour for a meal-offering,
mingled with oil, and its drink-offering: 10: this is
the burnt-offering of each Sabbath on its Sabbath,

besides the continual burnt-offering, and its
drink-offering.

11: In the beginnings of your months you shall
offer a burnt-offering to the LORD: two young

bulls, and one ram,
seven lambs a year old, without blemish;

12: and three tenths [of an ephah] of fine flour for

a meal-offering, mingled with oil,

for each bull; and two tenths of fine flour for a
meal-offering, mingled with oil,

for the one ram; 13: and a tenth of fine flour for a

meal-offering, mingled with oil,

for each lamb; for a burnt-offering of a sweet

savor,

an offering made by fire to the LORD. 14: Their

drink-offerings shall be half a hin of wine for a bull,

and the third part of a hin for the ram, and the
fourth part of a hin for a lamb:
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this is the burnt-offering of every new month ﬂ"ywq:ﬁ : n;_rgtl "W -‘n‘? '“”-"1; W'm .n‘?V ﬂxT
throughout the months of the year. 15: And one ’ ! LI L ) ’ -
male goat for a sin-offering to the LORD;

it shal be offered besides the continua apye  TRRI YRy AN nRwn? MR ooy

burnt-offering, and its drink-offering.
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